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Descripción de la asignatura

En este nivel los estudiantes continúan afianzando y desarrollando la competencia lingüística y comunicativa que comenzaron a adquirir en los niveles anteriores de inglés.  Asimismo, los estudiantes tienen la posibilidad de emplear materiales auténticos y académicos en ingles para  desarrollar un nivel cognitivo más complejo en lo que concierne a la lengua inglesa como objeto de estudio y su importancia a nivel mundial.
Objetivos de la asignatura.

a. Generales

· Profundizar el estudio de la gramática y el léxico de la lengua inglesa.

· Puntualizar las diferencias en el uso entre el inglés hablado y el inglés escrito, tanto a nivel formal como informal.

· Aplicar las técnicas de lectura y escritura crítica de textos tales como resúmenes críticos, propuestas de trabajo y textos argumentativos..

b. Específicos

· Hacer un repaso exhaustivo de los tiempos verbales y estructuras sintácticas de la lengua inglesa, a fin de afianzar su dominio.

· Promover la expansión del vocabulario formal, informal.

· Fomentar el uso de la lengua inglesa en diferentes contextos comunicativos, tanto en la forma oral como en la escrita.
Al final de este nivel, el estudiante debe ser capaz de:

· Comprender artículos de divulgación sobre temas relacionados con la lengua inglesa, la cultura y las sociedades de lengua inglesa. Además, debe poder comprender las posturas de sus compañeros y de los autores de dichos artículos.
· Participar en debates sobre los temas discutidos en clase, esto es, temas relacionados con la cultura y sociedad inglesas, así como también debe poder expresar con cierta fluidez sus puntos de vista en conversaciones y discusiones orales sobre estos temas.
· Producir textos escritos tales como resúmenes o reseñas que demuestren tanto su capacidad de síntesis y su pensamiento crítico, como su dominio de las estructuras gramaticales que le permitan darle coherencia y cohesión al texto. Estos textos serán de una longitud máxima de cuatro páginas.

· Comprender las discusiones y debates llevados a cabo en clases. 

Contenido programático.

Unidad 1.

Objetivos terminales:

1. Obtener conocimiento más amplio de la voz pasiva y activa, sus usos y su estructura.
2. Desarrollar mayor fluidez en la producción y comprensión oral y escrita a partir de la lectura y discusión oral de los textos leídos en la unidad.

3. Iniciarse en el pensamiento crítico al leer y discutir los textos utilizados en la unidad.
4. Obtener mayor conocimiento sobre la experiencia de migración y de diferencias culturales. 

5. Desarrollar técnicas que le ayuden al estudiante a identificar los puntos más importantes de una lectura y expresarlos por escrito. 
Objetivos específicos:

1. Examinar detenidamente los usos y las estructuras gramaticales utilizadas en la voz pasiva y activa.

2. Ser capaz de reconocer e identificar los patrones sintácticos más comunes del inglés.

3. Mejorar la técnica de lectura, logrando así que el estudiante sea capaz de identificar las ideas principales de un texto.

4. Adquirir un mayor conocimiento sobre las experiencias multiculturales. 

5. Escribir resúmenes aplicando conocimientos sobre cómo incorporar sólo los contenidos más esenciales.
Contenidos conceptuales:

1. Lengua y sociedad: El inglés, una lengua global. Lengua y cultura global.
Vocabulario: sinónimos y antónimos en contexto (usado en todas las unidades).

2. Conocimiento morfosintáctico:
Morfología: formación de palabras. Afijación.

Sintaxis: la oración en la voz pasiva Vs. La oración en la voz activa: Clasificación de las oraciones. Patrones sintácticos más comunes del inglés: oraciones, frases y clausulas. Introducción.

3. Conocimiento fonético-fonológico: /s/ en posición inicial de sílaba seguido de consonante. 

· La pausa. Algunos de sus significados en contexto.
4. Sistema verbal: Forma y usos de la voz activa y pasiva.

Contenidos procedimentales:

1. Lectura de Crystal, 2003. Capítulo 1.
2. Interacciones y discusiones grupales sobre temas relacionados con lengua y cultura y la necesidad de una lengua global.
3. Ejercicios escritos y actividades interactivas para practicar la estructura y usos de la voz pasiva y activa.
4. Revisión y corrección de errores de los borradores del resumen crítico para fortalecer el proceso de escritura.
Contenidos actitudinales.
1. Mayor confianza en la expresión oral debido a un mejor manejo de las estructuras gramaticales.

2. Fortalecimiento de la confianza en la expresión oral del inglés.
3. Apertura a manifestaciones culturales distintas a las propias.
4. Disposición para reflexionar sobre el lenguaje.

Unidad 2.

Objetivos terminales:

1. Fomentar conocimiento más amplio del pasado perfecto y el futuro perfecto, sus usos y su estructura.

2. Alcanzar mayor fluidez en la producción y comprensión oral y escrita a partir de la lectura y discusión oral de los textos leídos en la unidad.

3. Continuar desarrollando en el pensamiento crítico al leer y discutir los textos utilizados en la unidad. 

4. Obtener mayor conocimiento sobre algunos aspectos del inglés como lengua global y su contexto histórico. 

Objetivos específicos:

1. Ser capaz de producir un texto escrito y oral coherente y cohesivo gracias al uso adecuado de los tiempos verbales y los adverbios.

2. Tener la capacidad de elaborar oraciones afirmativas, negativas e interrogativas haciendo uso de los tiempos pasado perfecto y futuro perfecto, así como reconocer los contextos adecuados para usar estos tiempos. 

3. Escribir resúmenes aplicando conocimientos sobre cómo incorporar sólo los contenidos más esenciales.

Contenidos conceptuales:

1. Lengua y sociedad: Culturas de lengua inglesa: orígenes del inglés como lengua global: contexto histórico.

Vocabulario: Geography, history, society and culture related to the development of the English language as a global language.
2. Conocimiento morfosintáctico: 
Sintaxis: Pasado perfecto Vs. pasado simple y presente perfecto. Futuro perfecto vs. otras formas de futuro

Morfología: continuación de los adverbios: descripción de las funciones sintácticas de las estructuras adverbiales (adverbios de tiempo, frecuencia y lugar) que junto con el uso adecuado de un tiempo verbal dan coherencia al texto oral o escrito. 

3. Conocimiento fonético-fonológico: /n/, /ŋ/,/m/ en posición final de sílaba.
4. Sistema verbal: Estructura y uso de los tiempos perfectos: pasado perfecto y futuro perfecto.

Contenidos procedimentales:

1. Lectura de Crystal, 2003. Capítulo 2.

2. Interacciones y discusiones grupales sobre temas relacionados con algún aspecto de las culturas de lengua inglesa.

3. Ejercicios escritos y actividades interactivas para practicar la estructura y usos de los tiempos pasado perfecto y futuro perfecto.

4. Revisión y corrección de errores de los borradores del resumen para fortalecer el proceso de escritura.
Contenidos actitudinales.

1. Mayor confianza en la expresión oral debido a un mejor manejo de las estructuras gramaticales.

2. Fortalecimiento de la confianza en la expresión oral del inglés.
3. Apertura a manifestaciones culturales distintas a las propias.

4. Disposición para reflexionar sobre el lenguaje.

Unidad 3.

Objetivos terminales:

1. Conocimiento más amplio del tercer condicional, sus usos y su estructura.

2. Mayor fluidez en la producción y comprensión oral y escrita a partir de la lectura y discusión oral de los artículos leídos en la unidad.

3. Continuar desarrollando el pensamiento crítico al leer y discutir el artículo de divulgación utilizado en la unidad. Este pensamiento crítico se verá reflejado en la producción escrita de un texto corto (resumen crítico) de las ideas discutidas.

4. Mayor conocimiento sobre algunos aspectos de la lengua inglesa y su uso en contextos formales e informales.
Objetivos específicos:

1. Ser capaz de producir un texto escrito y oral coherente y cohesivo gracias al uso adecuado de los tiempos verbales.

2. Ser capaz de elaborar oraciones afirmativas, negativas e interrogativas haciendo uso del tercer condicional, así como reconocer los contextos adecuados para usar este condicional. 

3. Elaborar  resúmenes aplicando conocimientos sobre cómo incorporar sólo los contenidos  más esenciales.

Contenidos conceptuales:

1. Lengua y sociedad: Segregación, asimilación, multiculturalismo, interculturalidad, etnocentrismo, choque cultural y comunicación intercultural.
Vocabulario: identidad, diferencia, cultura, prácticas significantes, multiculturalidad, pluriculturalidad, interculturalidad.
2. Conocimiento morfo-sintáctico: 
Morfología: Pronombres relativos.

Sintaxis: Descripción, identificación y uso de las cláusulas independientes y dependientes (nominales, relativas y adverbiales). Definición y clasificación de las frases.

3. Conocimiento fonético-fonológico: /ʤ/,/Ʒ/, /ʃ/, /ʧ/
4. Sistema verbal: Descripción, clasificación y empleo de las oraciones del 3er condicional. Estructura y usos de las formas no conjugadas.
Contenidos procedimentales:

1. Lectura de Crystal, 2003. Capítulo 3.
2. Interacciones y discusiones grupales donde se practiquen las cuatro destrezas de la lengua.
Contenidos actitudinales.
1. Satisfacción por poder compartir conocimientos sobre aspectos lingüísticos tales como las diferencias entre el lenguaje usado en contextos formales e informales.
2. Aceptación del pluralismo que brinda el aprendizaje de una lengua extranjera.

Unidad 4.

Objetivos terminales:

1. Conocimiento más amplio de los usos de los auxiliares modales.

2. Mayor fluidez en la producción y comprensión oral y escrita a partir de la lectura y discusión oral de un capítulo de un libro relacionado con lengua y cultura.

3. Continuar desarrollando el pensamiento crítico al leer y discutir el artículo de divulgación utilizado en la unidad. Este pensamiento crítico se verá reflejado en la producción escrita de un texto corto (reseña) de las ideas discutidas.

4. Mayor conocimiento sobre la relación entre lengua y cultura.
Objetivos específicos:

1. Ser capaz de producir un texto escrito y oral coherente y cohesivo gracias al uso adecuado de los tiempos verbales.

2. Ser capaz de elaborar oraciones afirmativas, negativas e interrogativas haciendo uso de los auxiliares modales, así como reconocer los contextos adecuados para usar estos auxiliares. 

3. Elaborar una reseña de un capítulo de un libro.
Contenidos conceptuales:

1. Lengua y sociedad: relación entre lengua y cultura: la lengua como medio para transmitir la cultura.
Vocabulario: ¿qué es cultura?, ¿de qué manera se transmite la cultura a través de la lengua?, ¿cómo se relaciona la lengua con la identidad?
2. Conocimiento morfosintáctico:
Morfología: Descripción, clasificación y uso de las partes de la oración: conjunciones e interjecciones.
Sintaxis: cortesía y descortesía: verbos modales en situaciones reales donde se requiere su uso: peticiones, consejos, posibilidades. 

3. Conocimiento fonético-fonológico: entonación de peticiones, consejos y ordenes. 

4. Sistema verbal: auxiliares modales (will, would, can, could, may, might, shall, should, ought to, must).  Phrasal verbs, prepositional verbs (vistos durante todo el semestre). 

Contenidos procedimentales:

1. Interacciones y discusiones grupales sobre la relación entre lengua y cultura.

2. Ejercicios escritos y actividades interactivas para practicar estructuras gramaticales.

3. Elaborar una reseña de un capítulo de un libro.

Contenidos actitudinales.

1. Mayor confianza en la expresión oral debido a un mejor manejo de las estructuras gramaticales.

2. Fortalecimiento de la confianza en la expresión oral del inglés. Apertura a manifestaciones culturales distintas a las propias

3. Disposición para reflexionar sobre el lenguaje.

Unidad 5.

Objetivos terminales:

1. Conocimiento más amplio de los usos del discurso directo e indirecto.

2. Mayor fluidez en la producción y comprensión oral y escrita a partir de la lectura y discusión oral de los artículos leídos en la unidad.

3. Continuar desarrollando en el pensamiento crítico al leer y discutir el artículo de divulgación utilizado en la unidad. Este pensamiento crítico se verá reflejado en la producción de un trabajo de investigación sobre un punto cultural de un país que tenga como lengua oficial el inglés. Este trabajo de investigación será presentado de forma oral y escrita.
4. Mayor conocimiento sobre las sociedades de lengua inglesa y sus modos de vida.
Objetivos específicos:

1. Ser capaz de producir un texto escrito y oral coherente y cohesivo gracias al uso adecuado de los tiempos verbales estudiados desde inglés I hasta inglés IV.

2. Ser capaz de elaborar oraciones afirmativas, negativas e interrogativas tanto en discurso directo como indirecto, así como reconocer los contextos adecuados para usar estos tipos de discurso. 
Contenidos conceptuales:

1. Lengua y sociedad: Sociedades de lengua inglesa: modos de vida en sociedades de lengua inglesa.

Vocabulario: prácticas culturales, gastronomía, religión, sistemas políticos. 
2. Conocimiento morfosintáctico:
Morfosintaxis: estructura de preguntas indirectas. 
Sintaxis: descripción y uso del discurso directo e indirecto.
3. Conocimiento fonético-fonológico: patrón prosódico del discurso indirecto.
4. Sistema verbal: uso de tiempos verbales en el discurso directo e indirecto.

Contenidos procedimentales:

1. Producción escrita de un trabajo de investigación sobre un aspecto cultural de un país de habla inglesa.

2. Producción de un texto oral que demuestre la comprensión y el conocimiento sobre el aspecto cultural seleccionado para el trabajo de investigación (proyecto final).

3. Ejercicios escritos y actividades interactivas para practicar estructuras gramaticales.

Contenidos actitudinales.

1. Mayor confianza en la expresión oral debido a un mejor manejo de las estructuras gramaticales.

2. Fortalecimiento de la confianza en la expresión oral del inglés. Apertura a manifestaciones culturales distintas a las propias

3. Disposición para reflexionar sobre el lenguaje.

Evaluación.
Para poder obtener la calificación más alta (20), la/el estudiante deberá realizar todas las actividades planificadas detalladas a continuación:

	Componente
	%

	Ejercicios en clase - Se realizarán controles de las lecturas asignadas, 

ejercicios escritos en clase y en línea de carácter obligatorio.*
	20%

	Exámenes parciales – Los exámenes parciales constarán de preguntas de 
selección múltiple, definiciones, análisis de oraciones/errores, combinación y 
respuestas cortas.
	30%

	Participación en clase – La participación será evaluada sobre la base de su 

actuación en clase, su activa intervención en las discusiones orales y escritas,

debates y comentarios a las clases/presentaciones de la profesora/compañeros.
	10%

	Proyecto Final – El estudiante deberá escoger un tema que se relacione con 

sus estudios de la lengua inglesa y la cultura/tradiciones del mundo anglo

parlante. La fecha de entrega de la propuesta es el 2 de julio y la fecha de entrega

 del proyecto final es el 16 de julio.**
	20%

	Portafolio – Al final del curso el/la estudiante deberá entregar un e-portafolio

que contenga diversos artefactos que demuestren el proceso de aprendizaje

llevado a cabo durante el semestre. La fecha de entrega es el 20 de julio.**
	20%


*Las actividades en clase no podrán ser recuperadas si el/la estudiante falta a clase. Asimismo, los trabajos que sean entregados después de la fecha indicada, serán aceptados con una penalidad de 2 puntos menos por día de retraso.

** Se les entregará una hoja con instrucciones para la realización del proyecto y del e-portfolio.

Se sigue la modalidad de evaluación continua establecida en el Reglamento de Evaluación del Rendimiento Académico Estudiantil de Pregrado de la Facultad de Humanidades y Educación de la Universidad de los Andes. Al respecto se cita lo siguiente: 

ARTÍCULO 19. El estudiante para tener derecho a las evaluaciones parciales debe haber asistido con regularidad a las actividades planificadas. Éste no tiene derecho a presentarse al acto de evaluación, si previamente no ha cumplido con las obligaciones contempladas en la programación. 

ARTÍCULO 20. El estudiante que durante el transcurso del semestre sufriera problemas complejos de salud, accidentes, embarazos a término (con constancias médicas probatorias) puede ser exonerado del cumplimiento de sus responsabilidades académicas en una asignatura o cualquier otra modalidad hasta por un máximo de 25% de asistencia. Cuando el tiempo requerido sobrepase este límite, el estudiante perderá la asignatura.

Política de realización de exámenes recuperativos

Los exámenes recuperativos serán realizados por el profesor en los casos que en los que el/la estudiante haya presentado una constancia médica o de otro tipo que lo justifique. Sin embargo, la realización de exámenes recuperativos queda a discreción de la profesora. 

Asistencia, participación y comportamiento profesional

Se espera que la/el estudiante asista a clase regularmente. La asistencia le dará más oportunidades para participar en las discusiones en clase y realizar los ejercicios obligatorios. Si la/el estudiante falta a clase, deberá averiguar con un compañero lo que se discutió. 

Asimismo, no se tolerará ningún tipo de comportamiento irrespetuoso. El respeto por otros es un requisito para este curso. El comportamiento irrespetuoso se define como: el recibir o hacer llamadas por el celular, entrar y salir de clase sin razón, mantener conversaciones molestas con otros mientras el profesor/a o un/a estudiante habla, insultar a otra persona o cualquier otra interrupción de la clase sin ningún motivo.   

Plagio: El plagio, la copia, parafraseo o cita de ideas u opiniones sin dar créditos a la fuente original, no se acepta en esta asignatura. El estudiante que incurra en esta grave falta académica (que constituye una violación de las leyes de propiedad intelectual y derechos de autor) no aprobará la evaluación y se le asignará la nota mínima de evaluación (0). Esto significa que es muy probable que el estudiante repruebe la asignatura.
Correo electrónico: El/la estudiante deberá mantener una cuenta de correo para comunicarse con el profesor/a. 
Fuentes de información recomendadas.

· Azar, B.S. (1993). Understanding and using English grammar. Chartbook: A reference grammar (2nd ed.).  Englewood Cliffs, NJ: Prentice Hall Regents.

· Azar, B.S. (1999). Understanding and using English grammar. (3rd ed.). Upper Saddle River, NJ: Pearson Education.

· Biber, D. et al. (1999). Longman Grammar of Spoken and Written English. London: Longman. 

· Collins COBUILD (1990). English Grammar. London: HarperCollins.

· Collins COBUILD (1991). Student's grammar. London: HarperCollins.

· Collins COBUILD (1992). English Usage. London: HarperCollins.

· Crystal, David. (2003). English as a Global Language. Cambridge University Press
· Eastwood, J. & Mackin, R. (1982) A Basic English Grammar. Oxford: Oxford University Press.

· Eastwood, J. (1985) A Basic English Grammar Exercises. Oxford: Oxford University Press.

· Eastwood, J. (1994). Oxford guide to English grammar. Oxford: Oxford University Press.

· Houge, A. (2003). The essentials of English: a writer´s handbook. NY: Pearson Education. 

· Hornby, A.S. (1995). The advanced learner's dictionary of current English. Oxford: Oxford University Press.

· Nieto, S. (2010). Language, Culture and Teaching. Critical Perspectives. (2nd Ed.) New York: Routledge.

· Parrot, M. (2000). Grammar for English language teachers. Cambridge: CUP. 

· Quirk, R. et al. (1982). A Grammar of contemporary English. London: Longman. 

· Quirk, R. y S. Greenbaum. 1974. A university grammar of English. London: Longman. 

· Seidl, J. 1986. Basic English usage. Oxford: OUP. 

· Soars, J. & Soars, L. (1995) Headway Upper-Intermediate. . Oxford: Oxford University Press.
· Swan, M. (1984). Basic English usage. Oxford: Oxford University Press.

· Swan, M. (1995). Practical English usage (2nd edition). Oxford: Oxford University Press.

· Swan, M. (1997). How English works. Oxford: Oxford University Press.

· Thomson, A.J. & Martinet, A. V. (1995) A Practical English Grammar. Oxford: Oxford University Press.

· Yorkey, R. (1981). Checklists for vocabulary study. New York: Longman.
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